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ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Arrêté n° 353 du 30 juin 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de mise aux
normes fonctionnelles des écoles maternelle et élémen-
taire, dans la commune de ROISAN. page 3933

Arrêté n° 354 du 30 juin 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de construc-
tion de la route communale d’accès au hameau de
Plaisant-Dessous, dans la commune de NUS.

page 3934

Arrêté n° 365 du 4 juillet 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de construc-
tion d’un passage souterrain piéton et d’un trottoir à
Runaz, dans la commune d’AVISE. page 3936

Arrêté n° 367 du 5 juillet 2005,

portant délégation à des fonctionnaires régionaux à
l’effet de signer les actes visés au DPR n° 302 du 19
mars 1956 (Habilitation à l’exercice du métier de boute-
feu). page 3938

Arrêté n° 368 du 5 juillet 2005,

portant délégation à des fonctionnaires régionaux à
l’effet de signer les actes visés à l’art. 106 et au chapitre
Ier de l’annexe C du règlement d’application du texte
unique des lois en matière de sûreté publique approuvé
par le DR n° 635 du 6 mai 1940 (Autorisations de trans-
porter des explosifs de 2e et de 3e catégorie).

page 3939

Arrêté n° 369 du 5 juillet 2005,

portant délégation à des fonctionnaires régionaux à
l’effet de signer les actes de nomination des agents de
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AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2005 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2005 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Decreto 30 giugno 2005, n. 353.

Espropriazione di terreni necessari per l’adeguamento
funzionale delle scuole materna ed elementare, in
Comune di ROISAN. Decreto di fissazione indennità
provvisoria. pag. 3933

Decreto 30 giugno 2005, n. 354.

Espropriazione terreni necessari per i lavori di costru-
zione della strada comunale di accesso alla Frazione
Plaisant Dessous, in Comune di NUS. Decreto di fissa-
zione di indennità provvisoria.

pag. 3934

Decreto 4 luglio 2005, n. 365.

Espropriazione di terreni necessari ai lavori di costru-
zione di un sottopasso pedonale e di marciapiedi in Loc.
Runaz, in Comune di AVISE. Decreto di fissazione
indennità provvisoria. pag. 3936

Decreto 5 luglio 2005, n. 367.

Delega a funzionari regionali della sottoscrizione degli
atti previsti dal D.P.R. 19.03.1956, n. 302 (Licenza per
esercitare il mestiere di fochino).

pag. 3938

Decreto 5 luglio 2005, n. 368.

Delega a funzionari regionali della sottoscrizione degli
atti previsti dall’art. 106 e dal CAP I dell’allegato C al
Regolamento per l’esecuzione del T.U.L.P.S., approvato
con R.D. 06.05.1940, n. 635 (Autorizzazione al trasporto
di esplosivi di 2ª e 3ª categoria).

pag. 3939

Decreto 5 luglio 2005, n. 369.

Delega a funzionari regionali della sottoscrizione dei
provvedimenti di approvazione della nomina a guardia
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giurata particolare alle dipendenze di Istituti di vigilan-
za autorizzati, ai sensi del R.D. 18.06.1931, n. 773
(artt. 133 e segg.) e R.D. 06.05.1940, n. 635, (artt. 230 e
segg.). pag. 3940

Decreto 5 luglio 2005, n. 370.

Delega a funzionari regionali della sottoscrizione dei
provvedimenti di espulsione dello straniero dal territo-
rio italiano, in applicazione dell’art. 13 del Testo Unico
delle disposizioni concernenti la disciplina dell’immigra-
zione e norme sulla condizione dello straniero di cui al
Decreto Legislativo 25 luglio 1998, n. 286, come successi-
vamente modificato ed integrato. pag. 3942

Decreto 6 luglio 2005, n. 372.

Delega di firma di provvedimenti amministrativi e di
rappresentanza in giudizio del Presidente della Regione
alla dott.ssa Piera VUILLERMOZ, direttore della
Direzione sanzioni amministrative. pag. 3943

Decreto 6 luglio 2005, n. 373.

Delega di firma di provvedimenti amministrativi e di
rappresentanza in giudizio del Presidente della Regione
al dott. Stefano FERRUCCI, funzionario della
Direzione sanzioni amministrative. pag. 3944

Decreto 6 luglio 2005, n. 374.

Delega di firma di provvedimenti amministrativi e di
rappresentanza in giudizio del Presidente della Regione
al dott. Jonny MARTIN, funzionario della Direzione
sanzioni amministrative. pag. 3945

Decreto 6 luglio 2005, n. 375.

Delega di rappresentanza nei giudizi di opposizione a
verbali di accertamento di violazioni del codice della
strada. pag. 3947

Decreto 6 luglio 2005, n. 376.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
TORGNON di terreni necessari per la realizzazione
dell’allargamento della strada comunale da Mongnod a
Septumian, in Comune di TORGNON.

pag. 3947

Decreto 6 luglio 2005, n. 377.

Espropriazione di terreni necessari per i lavori di realiz-
zazione di un parcheggio pubblico vicino al Municipio,
in Comune di ROISAN. Decreto di fissazione indennità
provvisoria. pag. 3953

Decreto 6 luglio 2005, n. 378.

Espropriazione di terreni necessari per l’allargamento
del piazzale nella frazione Echevennoz Dessous, in
Comune di ÉTROUBLES. Decreto di fissazione inden-
nità provvisoria. pag. 3954

Decreto 6 luglio 2005, n. 380.

Espropriazione di terreni necessari ai lavori di allarga-

sécurité privée exerçant leurs fonctions auprès de socié-
tés de surveillance agréées, au sens du DR n° 773 du 18
juin 1931 (art. 133 et suivants) et du DR n° 635 du 6 mai
1940 (art. 230 et suivants). page 3940

Arrêté n° 370 du 5 juillet 2005,

portant délégation à des fonctionnaires régionaux à
l’effet de signer les actes d’expulsion des étrangers du
territoire italien, aux termes de l’art. 13 du décret légis-
latif n° 286 du 25 juillet 1998 modifié et complété (Texte
unique des dispositions relatives à la réglementation de
l’immigration et à la condition des étrangers).

page 3942

Arrêté n° 372 du 6 juillet 2005,

portant délégation à Mme Piera VUILLERMOZ, direc-
teur des sanctions administratives, à l’effet de signer des
actes administratifs et de représenter en justice le prési-
dent de la Région. page 3943

Arrêté n° 373 du 6 juillet 2005,

portant délégation à M. Stefano FERRUCCI, fonction-
naire de la Direction des sanctions administratives, à
l’effet de signer des actes administratifs et de représen-
ter en justice le président de la Région. page 3944

Arrêté n° 374 du 6 juillet 2005,

portant délégation à M. Jonny MARTIN, fonctionnaire
de la Direction des sanctions administratives, à l’effet de
signer des actes administratifs et de représenter en justi-
ce le président de la Région. page 3945

Arrêté n° 375 du 6 juillet 2005,

portant délégation de représentation lors des jugements
sur opposition relatifs aux procès-verbaux de constata-
tion d’infractions au code de la route. page 3947

Arrêté n° 376 du 6 juillet 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
TORGNON des terrains nécessaires aux travaux d’élar-
gissement de la route communale allant de Mongnod à
Septumian, dans la commune de TORGNON.

page 3947

Arrêté n° 377 du 6 juillet 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de réalisation
d’un parking public près de la maison communale, dans
la commune de ROISAN. page 3953

Arrêté n° 378 du 6 juillet 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux d’agrandisse-
ment de la place d’Échevennoz-Dessous, dans la com-
mune d’ÉTROUBLES. page 3954

Arrêté n° 380 du 6 juillet 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-



mento strada di collegamento tra i comuni di SARRE e
SAINT-PIERRE, in Comune di SARRE. Decreto di fis-
sazione indennità provvisoria.

pag. 3955

Decreto 6 luglio 2005, n. 381.

Autorizzazione esercizio attività vivaistica.
pag. 3959

Decreto 8 luglio 2005, n. 385.

Nomina della dott.ssa Nadia PETTERLE, direttore
della Direzione Attività Contrattuale ed Espropriazioni
della Presidenza della Regione Ufficiale rogante
dell’Ammnistrazione regionale e, in caso di impedimen-
to o di assenza della medesima, della dott.ssa Lucia
HUGONIN, direttore della Direzione Patrimonio e
Attività Economati dell’Assessorato Bilancio, Finanze,
Programmazione e Partecipazioni Regionali, quale
Ufficiale rogante supplente. pag. 3959

Decreto 8 luglio 2005, n. 386.

Pronuncia di espropriazione e costituzione di servitù a
favore dell’ANAS S.p.A. dei terreni necessari per i lavo-
ri inerenti il progetto della variante tra le progressive
Km 95+150 e Km 93+200 in località La Plantaz nei
Comuni di NUS e QUART sulla S.S. 26 «della Valle
d’Aosta» – Tronco: Châtillon – Aosta.

pag. 3961

Decreto 8 luglio 2005, n. 387.

Individuazione del Dirigente incaricato della sostituzio-
ne del coordinatore del dipartimento sovraintendenza
agli studi, nelle funzioni assegnate alla figura di sovrain-
tendente agli studi, in caso di assenza per periodi infe-
riori a 60 giorni. pag. 3965

Decreto 8 luglio 2005, n. 389.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
QUART di immobili occorrenti per i lavori di costruzio-
ne della strada comunale per il raccordo della frazione
Créton con quella esistente del Villair – Vallenzana, in
Comune di QUART. pag. 3966

Decreto 8 luglio 2005, n. 390.

Espropriazione di terreni necessari per la realizzazione
accesso carraio e strada di collegamento alla nuova
caserma forestale, in Comune di ÉTROUBLES. Decreto
di fissazione indennità provvisoria. pag. 3968

Decreto 11 luglio 2005, n. 393.

Delega al Dott. Riccardo JANS, Direttore della
Direzione del Contenzioso Civile del Dipartimento
Legislativo e Legale della Presidenza della Regione e, in
caso di assenza o di impedimento del medesimo, al Dott.
Flavio CURTO, Coordinatore del Dipartimento
Legislativo e Legale, il potere di firma di tutti gli atti
necessari per la prosecuzione dei procedimenti relativi
al recupero dei crediti vantati dall’Amministrazione
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tion des terrains nécessaires aux travaux d’élargisse-
ment de la route reliant les communes de SARRE et de
SAINT-PIERRE, dans la commune de SARRE.

page 3955

Arrêté n° 381 du 6 juillet 2005,

portant autorisation d’exploiter une pépinière.
page 3959

Arrêté n° 385 du 8 juillet 2005,

portant attribution des fonctions relatives à l’établisse-
ment des contrats de l’Administration régionale à Mme
Nadia PETTERLE, directeur des contrats et des expro-
priations de la Présidence de la Région et, en cas
d’empêchement ou d’absence de celle-ci, à Mme Lucia
HUGONIN, directeur du patrimoine et de l’économat
de l’Assessorat du budget, des finances, de la program-
mation et des participations régionales.

page 3959

Arrêté n° 386 du 8 juillet 2005,

portant expropriation en faveur de l’ANAS SpA des ter-
rains nécessaires aux travaux de modification du tracé
de la RN n° 26 de la Vallée d’Aoste (tronçon Châtillon –
Aoste, du PK 95+150 au PK 93+200) à La Plantaz, dans
les communes de NUS et de QUART, et établissement
d’une servitude sur lesdits terrains en faveur de ladite
société. page 3961

Arrêté n° 387 du 8 juillet 2005,

portant désignation du dirigeant chargé de remplacer le
coordinateur du Département de la surintendance des
écoles en cas d’absence de moins de 60 jours, pour ce
qui est des fonctions liées au mandat de surintendant
des écoles. page 3965

Arrêté n° 389 du 8 juillet 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
QUART des biens immeubles nécessaires aux travaux
de construction d’une route communale reliant le
hameau de Créton à la route Villair – Vallenzana, dans
la commune de QUART. page 3966

Arrêté n° 390 du 8 juillet 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de réalisation
de la route d’accès au nouveau poste forestier, dans la
commune d’ÉTROUBLES. page 3968

Arrêté n° 393 du 11 juillet 2005,

portant délégation à M. Riccardo JANS, directeur du
contentieux civil du Département législatif et légal de la
Présidence de la Région et, en cas d’absence ou d’empê-
chement de celui-ci, à M. Flavio CURTO, coordinateur
du Département législatif et légal, à l’effet de signer les
actes nécessaires à la poursuite des procédures adminis-
tratives relatives au recouvrement des créances dont
l’Administration régionale est titulaire à l’égard de



regionale nei confronti di Società e Imprese debitrici
sottoposte a procedura concorsuale. pag. 3970

ATTI ASSESSORILI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE E 
POLITICHE DEL LAVORO

Decreto 23 giugno 2005, n. 17.

Nomina giuria per la valutazione della produzione degli
artigiani partecipanti alla 52ª Mostra-Concorso.

pag. 3971

ASSESSORATO 
TURISMO, SPORT, 

COMMERCIO E TRASPORTI

Decreto 30 giugno 2005, n. 38.

Iscrizioni nel registro esercenti il commercio.
pag. 3974

Decreto 5 luglio 2005, n. 39.

Iscrizioni nel registro esercenti il commercio.
pag. 3975

ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 6 giugno 2005, n. 1744.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai
progetti pervenuti in risposta all’invito aperto a presen-
tare progetti per attività di formazione individualizzata
a catalogo, invito n. 3/2004 misura D1 POR FSE volto a
promuovere interventi per la formazione continua –
sesta scadenza – impegno di spesa.

pag. 3976

Deliberazione 17 giugno 2005, n. 1966.

Approvazione del calendario venatorio per la stagione
2005/2006. pag. 3981

Deliberazione 27 giugno 2005, n. 2034.

Approvazione dell’istituzione di una ulteriore zona
carente straordinaria di pediatria di libera scelta, nel
distretto numero due, in applicazione dell’art. 15
dell’accordo regionale approvato con deliberazione
della Giunta regionale n. 3781 in data 14 ottobre 2002.

pag. 4013

sociétés et d’entreprises faisant l’objet d’une procédure
collective d’apurement du passif. page 3970

ACTES DES ASSESSEURS

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES ET 

DES POLITIQUES DU TRAVAIL

Arrêté n° 17 du 23 juin 2005,

portant nomination des membres du jury chargé
d’apprécier les œuvres des artisans participant à la 52e

exposition-concours. page 3971

ASSESSORAT 
DU TOURISME, DES SPORTS, 

DU COMMERCE ET DES TRANSPORTS

Arrêté n° 38 du 30 juin 2005,

portant immatriculations au Registre du commerce.
page 3974

Arrêté n° 39 du 5 juillet 2005,

portant immatriculation au Registre du commerce.
page 3975

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1744 du 6 juin 2005,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets n° 3/2004 en vue
des actions de formation individualisée en catalogue
relevant de la mesure D1 du POR FSE, relative à la pro-
motion des actions pour la formation continue (sixième
échéance) et engagement de la dépense y afférente.

page 3976

Délibération n° 1966 du 17 juin 2005,

portant approbation du calendrier de la chasse pour la
saison 2005/2006. page 3981

Délibération n° 2034 du 27 juin 2005, 

portant institution, à titre extraordinaire, d’un poste
supplémentaire de pédiatre de famille dans une zone
insuffisamment pourvue, à savoir dans le district n° 2,
en application de l’art. 15 de l’accord régional approuvé
par la délibération du Gouvernement régional n° 3781
du 14 octobre 2002. page 4013
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Deliberazione 27 giugno 2005, n. 2044.

Proroga dell’efficacia della valutazione positiva condi-
zionata sulla compatibilità ambientale del progetto di
ammodernamento, allargamento e rettifica della S.R.
n. 31 di Allein nel tratto compreso tra le progr. Km.
0+000 e Km. 4+847, nei Comuni di GIGNOD e
ALLEIN, di cui alla D.G.R. n. 4800 in data 20 dicembre
1999.

pag. 4014

Deliberazione 15 luglio 2005, n. 2154.

Approvazione delle disposizioni applicative di cui
all’articolo 2, comma 6 della Legge regionale 17 marzo
2005, n. 6 recante modificazioni alla Legge regionale 31
dicembre 1999, n. 44 (Disciplina della professione di
maestro di sci e delle scuole di sci in Valle d’Aosta).

pag. 4015

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di AYAS. Deliberazione del 14 luglio 2005,
n. 27.

Approvazione definitiva variante non sostanziale al
vigente P.R.G.C. per modificazione degli art. 27 e 39
delle N.T.A. e ampliamento della zona F1.

pag. 4019

Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Deliberazione 30
giugno 2005, n. 47. 

Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C. - II
ampliamento zona C1. pag. 4020

Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Deliberazione 30
giugno 2005, n. 48.

Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C. – II
ampliamento zona C2. pag. 4020

Institut Valdôtain de l’Artisanat Typique. Deliberazione
16 giugno 2005, n. 09.

Esame ed approvazione del conto consuntivo per l’eser-
cizio finanziario 2004. pag. 4021

AVVISI DI CONCORSI

Comune di COURMAYEUR.

Pubblicazione esito concorso. Esito concorso pubblico
per titoli ed esami per la copertura di un posto a tempo
indeterminato di Collaboratore – Categoria C Posizione

Délibération n° 2044 du 27 juin 2005, 

portant prorogation de l’effectivité de l’avis positif sous
condition visé à la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 4800 du 20 décembre 1999 et relatif à la compati-
bilité avec l’environnement du projet de réaménage-
ment, d’élargissement et de rectification du tracé de la
RR n° 31 d’Allein, du PK 0+000 au PK 4+847, dans les
communes de GIGNOD et d’ALLEIN.

page 4014

Délibération n° 2154 du 15 juillet 2005, 

portant approbation des dispositions d’application
visées au sixième alinéa de l’art. 2 de la loi régionale n° 6
du 17 mars 2005 modifiant la loi régionale n° 44 du 31
décembre 1999, portant réglementation de la profession
de moniteur de ski et des écoles de ski en Vallée d’Aoste.

page 4015

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de AYAS. Délibération n. 27 du 14 juillet
2005,

portant approbation définitive de la variante non sub-
stantielle au P.R.G.C. en vigueur pour modification des
art. 27 et 39 des N.T.A. et élargissement de la zone F1.

page 4019

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Délibération
n° 47 du 30 juin 2005,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC – IIe extension de la zone C1. page 4020

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Délibération
n° 48 du 30 juin 2005,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC – IIe extension de la zone C2. page 4020

Institut Valdôtain de l’Artisanat Typique. Délibération
n° 09 du 16 juin 2005,

portant examen et approbation des comptes 2004. 
page 4021

AVIS DE CONCOURS

Commune de COURMAYEUR.

Publication du résultat du concours externe, sur titres et
épreuves, en vue du recrutement, sous contrat à durée
indéterminée, d’un collaborateur – catégorie C, position
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C2 Area tecnica Settore Urbanistico Progettuale.
pag. 4061

ANNUNZI LEGALI

Assessorato Agricoltura e Risorse naturali – Servizio
Promozione e Sviluppo Agricolo.

Bando di gara appalto Forniture.
pag. 4061

Assessorato Agricoltura e Risorse naturali.

Avviso relativo ad appalti aggiudicati.
pag. 4064

Assessorato Agricoltura e Risorse naturali – Direzione
Protezione Civile.

Avviso relativo agli appalti aggiudicati – Forniture.
pag. 4067

Comune di VALGRISENCHE – Fraz. Capoluogo, 9 –
11010 VALGRISENCHE (AO).

Estratto bando a procedura aperta inerente la gestione
della struttura «Foyer de Montagne» sul territorio del
Comune di VALGRISENCHE.

pag. 4068

AMBIENTE

Deliberazione 17 giugno 2005, n. 1966.

Approvazione del calendario venatorio per la stagione
2005/2006.

pag. 3981

Deliberazione 27 giugno 2005, n. 2044.

Proroga dell’efficacia della valutazione positiva condi-
zionata sulla compatibilità ambientale del progetto di
ammodernamento, allargamento e rettifica della S.R.
n. 31 di Allein nel tratto compreso tra le progr. Km.
0+000 e Km. 4+847, nei Comuni di GIGNOD e
ALLEIN, di cui alla D.G.R. n. 4800 in data 20 dicembre
1999. pag. 4014

ARTIGIANATO

Decreto 23 giugno 2005, n. 17.

Nomina giuria per la valutazione della produzione degli
artigiani partecipanti alla 52ª Mostra-Concorso.

pag. 3971

C2, aire technique, secteur de l’urbanisme et des pro-
jets. page 4061

ANNONCES LÉGALES

Assessorat de l’agricolture et des ressources naturelles –
Service de la mise en valeur et de l’essor de l’agricultu-
re.

Avis de marché de fournitures.
page 4061

Assessorat de l’agricolture et des ressources naturelles.

Avis d’attribution de marchés.
page 4064

Assessorat de l’agricolture et des ressources naturelles –
Direction de la protection civile.

Avis d’attribution de marchés de fournitures.
page 4067

Commune de VALGRISENCHE – c/o Municipio : Fraz.
Capoluogo n° 9 – 11010 VALGRISENCHE (AO).

Avis de marché public. Appel d’offre ouvert concernant
la gestion de l’immeuble «Foyer de Montagne» sur le
territoire de la Commune de VALGRISENCHE.

page 4068

ENVIRONNEMENT

Délibération n° 1966 du 17 juin 2005,

portant approbation du calendrier de la chasse pour la
saison 2005/2006.

page 3981

Délibération n° 2044 du 27 juin 2005, 

portant prorogation de l’effectivité de l’avis positif sous
condition visé à la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 4800 du 20 décembre 1999 et relatif à la compati-
bilité avec l’environnement du projet de réaménage-
ment, d’élargissement et de rectification du tracé de la
RR n° 31 d’Allein, du PK 0+000 au PK 4+847, dans les
communes de GIGNOD et d’ALLEIN. page 4014

ARTISANAT

Arrêté n° 17 du 23 juin 2005,

portant nomination des membres du jury chargé
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HUGONIN, direttore della Direzione Patrimonio e
Attività Economati dell’Assessorato Bilancio, Finanze,
Programmazione e Partecipazioni Regionali, quale
Ufficiale rogante supplente. pag. 3959

Decreto 8 luglio 2005, n. 387.

Individuazione del Dirigente incaricato della sostituzio-
ne del coordinatore del dipartimento sovraintendenza
agli studi, nelle funzioni assegnate alla figura di sovrain-
tendente agli studi, in caso di assenza per periodi infe-
riori a 60 giorni. pag. 3965

Decreto 11 luglio 2005, n. 393.

Delega al Dott. Riccardo JANS, Direttore della
Direzione del Contenzioso Civile del Dipartimento
Legislativo e Legale della Presidenza della Regione e, in
caso di assenza o di impedimento del medesimo, al Dott.
Flavio CURTO, Coordinatore del Dipartimento
Legislativo e Legale, il potere di firma di tutti gli atti
necessari per la prosecuzione dei procedimenti relativi
al recupero dei crediti vantati dall’Amministrazione
regionale nei confronti di Società e Imprese debitrici
sottoposte a procedura concorsuale.

pag. 3970

PROFESSIONI

Deliberazione 15 luglio 2005, n. 2154.

Approvazione delle disposizioni applicative di cui
all’articolo 2, comma 6 della Legge regionale 17 marzo
2005, n. 6 recante modificazioni alla Legge regionale 31
dicembre 1999, n. 44 (Disciplina della professione di
maestro di sci e delle scuole di sci in Valle d’Aosta).

pag. 4015

naire de la Direction des sanctions administratives, à
l’effet de signer des actes administratifs et de représen-
ter en justice le président de la Région.

page 3944

Arrêté n° 374 du 6 juillet 2005,

portant délégation à M. Jonny MARTIN, fonctionnaire
de la Direction des sanctions administratives, à l’effet de
signer des actes administratifs et de représenter en justi-
ce le président de la Région. page 3945

Arrêté n° 375 du 6 juillet 2005,

portant délégation de représentation lors des jugements
sur opposition relatifs aux procès-verbaux de constata-
tion d’infractions au code de la route. page 3947

Arrêté n° 385 du 8 juillet 2005,

portant attribution des fonctions relatives à l’établisse-
ment des contrats de l’Administration régionale à Mme
Nadia PETTERLE, directeur des contrats et des expro-
priations de la Présidence de la Région et, en cas
d’empêchement ou d’absence de celle-ci, à Mme Lucia
HUGONIN, directeur du patrimoine et de l’économat
de l’Assessorat du budget, des finances, de la program-
mation et des participations régionales.

page 3959

Arrêté n° 387 du 8 juillet 2005,

portant désignation du dirigeant chargé de remplacer le
coordinateur du Département de la surintendance des
écoles en cas d’absence de moins de 60 jours, pour ce
qui est des fonctions liées au mandat de surintendant
des écoles. page 3965

Arrêté n° 393 du 11 juillet 2005,

portant délégation à M. Riccardo JANS, directeur du
contentieux civil du Département législatif et légal de la
Présidence de la Région et, en cas d’absence ou d’empê-
chement de celui-ci, à M. Flavio CURTO, coordinateur
du Département législatif et légal, à l’effet de signer les
actes nécessaires à la poursuite des procédures adminis-
tratives relatives au recouvrement des créances dont
l’Administration régionale est titulaire à l’égard de
sociétés et d’entreprises faisant l’objet d’une procédure
collective d’apurement du passif.

page 3970

PROFESSIONS

Délibération n° 2154 du 15 juillet 2005, 

portant approbation des dispositions d’application
visées au sixième alinéa de l’art. 2 de la loi régionale n° 6
du 17 mars 2005 modifiant la loi régionale n° 44 du 31
décembre 1999, portant réglementation de la profession
de moniteur de ski et des écoles de ski en Vallée d’Aoste.

page 4015
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SCUOLA

Decreto 30 giugno 2005, n. 353.

Espropriazione di terreni necessari per l’adeguamento
funzionale delle scuole materna ed elementare, in
Comune di ROISAN. Decreto di fissazione indennità
provvisoria. pag. 3933

SPORT E TEMPO LIBERO

Deliberazione 15 luglio 2005, n. 2154.

Approvazione delle disposizioni applicative di cui
all’articolo 2, comma 6 della Legge regionale 17 marzo
2005, n. 6 recante modificazioni alla Legge regionale 31
dicembre 1999, n. 44 (Disciplina della professione di
maestro di sci e delle scuole di sci in Valle d’Aosta).

pag. 4015

TRASPORTI

Decreto 30 giugno 2005, n. 354.

Espropriazione terreni necessari per i lavori di costru-
zione della strada comunale di accesso alla Frazione
Plaisant Dessous, in Comune di NUS. Decreto di fissa-
zione di indennità provvisoria.

pag. 3934

Decreto 6 luglio 2005, n. 376.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
TORGNON di terreni necessari per la realizzazione
dell’allargamento della strada comunale da Mongnod a
Septumian, in Comune di TORGNON.

pag. 3947

Decreto 6 luglio 2005, n. 380.

Espropriazione di terreni necessari ai lavori di allarga-
mento strada di collegamento tra i comuni di SARRE e
SAINT-PIERRE, in Comune di SARRE. Decreto di fis-
sazione indennità provvisoria.

pag. 3955

Decreto 8 luglio 2005, n. 389.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
QUART di immobili occorrenti per i lavori di costruzio-
ne della strada comunale per il raccordo della frazione
Créton con quella esistente del Villair – Vallenzana, in
Comune di QUART. pag. 3966

Decreto 8 luglio 2005, n. 390.

Espropriazione di terreni necessari per la realizzazione
accesso carraio e strada di collegamento alla nuova
caserma forestale, in Comune di ÉTROUBLES. Decreto
di fissazione indennità provvisoria. pag. 3968

Deliberazione 27 giugno 2005, n. 2044.

Proroga dell’efficacia della valutazione positiva condi-

INSTITUTIONS SCOLAIRES

Arrêté n° 353 du 30 juin 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de mise aux
normes fonctionnelles des écoles maternelle et élémen-
taire, dans la commune de ROISAN. page 3933

SPORTS ET LOISIRS

Délibération n° 2154 du 15 juillet 2005, 

portant approbation des dispositions d’application
visées au sixième alinéa de l’art. 2 de la loi régionale n° 6
du 17 mars 2005 modifiant la loi régionale n° 44 du 31
décembre 1999, portant réglementation de la profession
de moniteur de ski et des écoles de ski en Vallée d’Aoste.

page 4015

TRANSPORTS

Arrêté n° 354 du 30 juin 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de construc-
tion de la route communale d’accès au hameau de
Plaisant-Dessous, dans la commune de NUS.

page 3934

Arrêté n° 376 du 6 juillet 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
TORGNON des terrains nécessaires aux travaux d’élar-
gissement de la route communale allant de Mongnod à
Septumian, dans la commune de TORGNON.

page 3947

Arrêté n° 380 du 6 juillet 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux d’élargisse-
ment de la route reliant les communes de SARRE et de
SAINT-PIERRE, dans la commune de SARRE.

page 3955

Arrêté n° 389 du 8 juillet 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
QUART des biens immeubles nécessaires aux travaux
de construction d’une route communale reliant le
hameau de Créton à la route Villair – Vallenzana, dans
la commune de QUART. page 3966

Arrêté n° 390 du 8 juillet 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de réalisation
de la route d’accès au nouveau poste forestier, dans la
commune d’ÉTROUBLES. page 3968

Délibération n° 2044 du 27 juin 2005, 

portant prorogation de l’effectivité de l’avis positif sous
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zionata sulla compatibilità ambientale del progetto di
ammodernamento, allargamento e rettifica della S.R.
n. 31 di Allein nel tratto compreso tra le progr. Km.
0+000 e Km. 4+847, nei Comuni di GIGNOD e
ALLEIN, di cui alla D.G.R. n. 4800 in data 20 dicembre
1999. pag. 4014

UNIONE EUROPEA

Deliberazione 6 giugno 2005, n. 1744.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai
progetti pervenuti in risposta all’invito aperto a presen-
tare progetti per attività di formazione individualizzata
a catalogo, invito n. 3/2004 misura D1 POR FSE volto a
promuovere interventi per la formazione continua –
sesta scadenza – impegno di spesa.

pag. 3976

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Deliberazione 27 giugno 2005, n. 2034.

Approvazione dell’istituzione di una ulteriore zona
carente straordinaria di pediatria di libera scelta, nel
distretto numero due, in applicazione dell’art. 15
dell’accordo regionale approvato con deliberazione
della Giunta regionale n. 3781 in data 14 ottobre 2002.

pag. 4013

URBANISTICA

Comune di AYAS. Deliberazione del 14 luglio 2005,
n. 27.

Approvazione definitiva variante non sostanziale al
vigente P.R.G.C. per modificazione degli art. 27 e 39
delle N.T.A. e ampliamento della zona F1.

pag. 4019

Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Deliberazione 30
giugno 2005, n. 47. 

Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C. – II
ampliamento zona C1.

pag. 4020

Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Deliberazione 30
giugno 2005, n. 48.

Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C. – II
ampliamento zona C2.

pag. 4020

VIABILITÀ

Decreto 8 luglio 2005, n. 386.

Pronuncia di espropriazione e costituzione di servitù a
favore dell’ANAS S.p.A. dei terreni necessari per i lavo-
ri inerenti il progetto della variante tra le progressive

condition visé à la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 4800 du 20 décembre 1999 et relatif à la compati-
bilité avec l’environnement du projet de réaménage-
ment, d’élargissement et de rectification du tracé de la
RR n° 31 d’Allein, du PK 0+000 au PK 4+847, dans les
communes de GIGNOD et d’ALLEIN. page 4014

UNION EUROPÉENNE

Délibération n° 1744 du 6 juin 2005,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets n° 3/2004 en vue
des actions de formation individualisée en catalogue
relevant de la mesure D1 du POR FSE, relative à la pro-
motion des actions pour la formation continue (sixième
échéance) et engagement de la dépense y afférente.

page 3976

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Délibération n° 2034 du 27 juin 2005, 

portant institution, à titre extraordinaire, d’un poste
supplémentaire de pédiatre de famille dans une zone
insuffisamment pourvue, à savoir dans le district n° 2,
en application de l’art. 15 de l’accord régional approuvé
par la délibération du Gouvernement régional n° 3781
du 14 octobre 2002. page 4013

URBANISME

Commune de AYAS. Délibération n. 27 du 14 juillet
2005,

portant approbation définitive de la variante non sub-
stantielle au P.R.G.C. en vigueur pour modification des
art. 27 et 39 des N.T.A. et élargissement de la zone F1.

page 4019

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Délibération
n° 47 du 30 juin 2005,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC – IIe extension de la zone C1.

page 4020

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Délibération
n° 48 du 30 juin 2005,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC – IIe extension de la zone C2.

page 4020

VOIRIE

Arrêté n° 386 du 8 juillet 2005,

portant expropriation en faveur de l’ANAS SpA des ter-
rains nécessaires aux travaux de modification du tracé
de la RN n° 26 de la Vallée d’Aoste (tronçon Châtillon –
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Km 95+150 e Km 93+200 in località La Plantaz nei
Comuni di NUS e QUART sulla S.S. 26 «della Valle
d’Aosta» – Tronco: Châtillon – Aosta.

pag. 3961

Aoste, du PK 95+150 au PK 93+200) à La Plantaz, dans
les communes de NUS et de QUART, et établissement
d’une servitude sur lesdits terrains en faveur de ladite
société. page 3961
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